
Instalação
Instalación 
Installation 

ESQUEMA DE MONTAGEM 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

RELAÇÃO DE FERRAGENS | LISTA DE HARDWARE | LIST OF HARDWARE

COD: NT3050 
 BALCÃO COOKTOP NT 3050

BALCÓN PARA ENCIMERA NT 3050
COOKTOP CABINET NT 3050

DIMENSÕES TOTAIS | DIMENSIONES TOTALES | 

: 872x1106x530mm  OVERALL DIMENSIONS

VOLUME | VOLUMEN | VOLUME: 01 

FERRAMENTAS PARA MONTAGEM E INSTALAÇÃO

HERRAMIENTAS PARA ENSAMBLAJE E INSTALACIÓN

TOOLS FOR ASSEMBLY AND INSTALLATION 
Ferramentas não fornecidas | Herramientas no proporcionadas | Tools not supplied  

Montagem  
Ensamblaje 
Assembly  

ATENÇÃO: Sugerimos montar os produtos sobre 
a embalagem para evitar arranhões nas peças.

PRECAUCIÓN: Sugerimos ensamblar los 
productos sobre el embalaje para evitar 

rayaduras en las partes.

ATTENTION: We suggest assembling the 
products on the packaging to avoid scratches on 

the parts.

PÁGINA | PAGINA | PAGE: 01

DESTORNILLADOR
ELETRIC SCREW 

DRIVER

MARTILLO
HAMMER

DESTORNILLADOR
Y DE CRUCETA

PHILLIPS
SCREWDRIVER

CINTA MÉTRICA
MEASURING 

TAPE

5M

PARAFUSADEIRA
CHAVE PHILIPS 

E FENDA MARTELO TRENA

CAPACIDADE PARA COOKTOP 05 BOCAS | CAPACIDAD PARA 

ENCIMERA 5 QUEMADORES | CAPACITY FOR COOKTOP 5 MOUTH. 

MEDIDAS DO RECORTE DO TAMPO | MEDIDAS DE LA CUBIERTA 

SUPERIOR | TOP COVER MEASURES: 63,5 X 38,2CM. 

ATENCÃO: NÃO COLOCAR SOBRE O TAMPO PANELAS OU 

SIMILARES COM ALTA TEMPERATURA.

ATENCIÓN: NO COLOQUE BANDEJAS NI SIMILARES CON ALTA 

TEMPERATURA EN LA PARTE SUPERIOR. 

ATTENTION: DO NOT PLACE PANS OR SIMILAR WITH HIGH 

TEMPERATURE ON THE TOP.
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CÓD PRODUTO

CÓD PRODUCTO

CODE

Nº PEÇA

NR. PIEZA

ITEM

DESCRIÇÃO

DESCRIPCIÓN

DESCRIPTION

MATERIAL

COD PEÇA

COD PIEZA

PART CODE

QTDE

CTD.

QTY.

COMP.

LARGO

LENGTH

LARG

ANCHO

WIDTH

ESP

ESP

THICK

NT3050 1 LATERAL DIREITA  | LATERAL DERECHA | RIGHT SIDE MDP 46783-01 1 808 505 15
NT3050 2 BASE DIREITA | BASE DERECHA | RIGHT BASE MDP 46784-02 1 381 488 15
NT3050 3 DIVISÓRIA DIREITA | DIVISIÓN DERECHA | RIGHT DIVISORY MDP 46785-03 1 728 505 15
NT3050 4 RODAPÉ FRONTAL | RODAPIÉ FRONTAL | FRONT SKIRTING BOARD MDP 46786-04 1 1071 80 15
NT3050 5 RODAPÉ TRASEIRO | RODAPIÉ TRASERO | REAR SKIRTING BOARD MDP 46787-05 1 1071 65 15
NT3050 6 PRATELEIRA ESQUERDA | REPISA IZQUIERDA | LEFT SHELF MDP 46788-06 1 720 503 15
NT3050 7 SUPORTE GAVETA | SOPORTE CAJÓN | DRAWER SUPPORT MDP 46789-07 1 720 70 15
NT3050 8 RODAPÉ CENTRAL | RODAPIÉ CENTRAL | CENTRAL SKIRTING BOARD MDP 46790-08 1 472 65 15
NT3050 9 SUPORTE SUPERIOR | SOPORTE SUPERIOR | UPPER SUPPORT MDP 46791-09 2 720 70 15
NT3050 10 LATERAL ESQUERDA | LATERAL IZQUIERDA | LEFT SIDE MDP 46792-10 1 808 505 15
NT3050 11 TAMPO SUPERIOR | CUBIERTA SUPERIOR | UPPER TOP MDP 46793-11 1 1106 520 15
NT3050 12 PORTA DIREITA | PUERTA DERECHA | RIGTH DOOR MDP 46794-12 1 687 332 15
NT3050 13 FRENTE GAVETA | FRONTAL CAJÓN | DRAWER FRONT MDP 46795-13 1 716 220 15
NT3050 14 LATERAL GAVETA | LATERAL CAJÓN | DRAWER SIDE MDP 46796-14 2 430 138 15
NT3050 15 TRASEIRO GAVETA | TRASERO CAJÓN | REAR DRAWER MDP 46797-15 1 666 138 15
NT3050 16 FUNDO GAVETA | FONDO CAJÓN | DRAWER BOTTOM HDF 46798-16 1 694 433 3
NT3050 17 FUNDO DIREITO | FONDO DERECHO | RIGHT BOTTOM HDF 46799-17 1 744 354 3
NT3050 18 FUNDO ESQUERDO | FONDO IZQUIERDO | LEFT BOTTOM HDF 46800-18 1 738 290 3
NT3050 19 PRATELEIRA MOVEL | ESTANTE SUELTO | MOBILE SHELF MDP 46801-19 1 469 336 15
NT3050 20 KIT ACESSÓRIO | KIT ACCESORIOS | ACCESSORIES SET . 46802-20 1 . . .

RELAÇÃO DE PEÇAS | LISTA DE PIEZAS | PARTS LIST

DOBRADIÇA SUPER CURVA 26mm COM CALÇO 5mm - METÁLICA
BISAGRA SUPER CURVA 26mm CON CALZO 5mm - METÁLICA
SUPER CURVED HINGE 26mmWITH 5mm WEDGE - METALLIC

M

PARAFUSO 3X12mm CABEÇA CHATA
3X12mm CABEZA PLANA
3X12mm FLAT HEAD SCREW

PP
PARAFUSO 3X12mm CABEÇA CHATA
3X12mm CABEZA PLANA
3X12mm FLAT HEAD SCREW

PP 7

20A
CAVILHA MADEIRA 6x30mm 
CLAVIJA MADERA 6x30mm
6X30MM WOODEN DOWEL 

A
CAVILHA MADEIRA 6x30mm 
CLAVIJA MADERA 6x30mm
6X30MM WOODEN DOWEL 

10B
PARAFUSO MINIFIX 5x31mm
TORNILLO MINIFIX 5x31mm
5X31mm MINI-FIX SCREW

10C
TAMBOR MINIFIX 12x9mm
BARRIL MINIFIX 12x9mm
12X9mm MINI-FIX BARREL

60D
PREGO 23x4mm
CLAVO  23x4mm
23X4MM NAIL

4FUNDO JUNÇÃO METÁLICO 13X13mm
FONDO JUNCIÓN METÁLICO 13x13mm
METALIC BOTTOM JUNCTION 13X13mm 

EEE

5J
BATENTE - SUP. PARA PRATELEIRA PLÁSTICO 16x8x8mm
BATIENTE - SOP. ESTANTE PLASTICO 16X8X8MM
16X8X8MM STOPPER – PLASTIC SHELF SUPPORT

1N
PAR CORREDIÇA METÁLICA 400mm
PAR CORREDIZA METÁLICA 400mm
400MM PAIR OF SLIDES

14R
TAPA FURO ADESIVO PLÁSTICO 15mm
TAPA-AGUJERO ADHESIVO PLÁSTICO 15mm
15MM PLASTIC ADHESIVE HOLE COVER

R
TAPA FURO ADESIVO PLÁSTICO 15mm
TAPA-AGUJERO ADHESIVO PLÁSTICO 15mm
15MM PLASTIC ADHESIVE HOLE COVER

1S
PUXADOR PLÁSTICO VPS 332mm
MANIJA PLÁSTICA VPS 332mm
332mm VPS PLASTIC HANDLE

1S
PUXADOR PLÁSTICO VPS 716mm
MANIJA PLÁSTICA VPS 716mm
716mm VPS PLASTIC HANDLE

T
CANTONEIRA 15x15x40mm
ANGULAR 15x15x40mm
15X15X40MM ANGLE

54X
PARAFUSO 4X12mm CABEÇA PANELA
4X12mm CABEZA CUCHARA
4X12mm PAN HEAD SCREW

X

26Y
PARAFUSO 3,5x40mm CABEÇA CHATA
TORNILLO 3,5x40mm CABEZA PLANA
3.5X40MM FLAT HEAD SCREW

5PE
PÉ PLÁSTICO QUADRADO 40x98mm
PATA PLÁSTICA 40x98MM
PLASTIC LEG

6

2

A MARCAÇÃO DO CÓDIGO DA PEÇA E DO NÚMERO DE LOTE QUE APARECE NAS FITAS DE 
BORDA É FACILMENTE REMOVIDA COM BORRACHA ESCOLAR OU COM PANO E ÁLCOOL.

01. A marcação do código da peça e do número de lote que aparece nas fitas de borda é facilmente 
removida com borracha escolar ou com pano e álcool.
01. La marcación con el código del producto y el número en las cintas aparentes pueden ser quitados con 
paño y alcohol.
01. Marking with product code and number of parts on the apparent ribbons can be removed with cloth and 
alcohol.

02. Para reclamações, ter à mão a etiqueta do produto com número do lote e data da fabricação.
02. Para cualquiera que sea la reclamación hay que tener siempre a mano la etiqueta del producto con el 
número del lote y la fecha de fabricación. 
02. For complaints always have the product label with the batch number and manufacturing date at hand.

03. Sr. Montador, favor conferir as peças antes da montagem, pois só efetuamos a troca do produto antes de 
ser montado.
03. Señor ensamblador, favor conferir las piezas antes del montaje, pues sólo cambiamos los productos antes 
de ensamblados. 
03. Mr. Assembler, please check parts before assembling. We only replace products before put together.


